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[image: ]中文书名：《骑士与龙》
[bookmark: OLE_LINK1]英文书名：THE KNIGHT AND THE DRAGON
[bookmark: _Hlk166392190]作    者：Sevde Tuba Okçu and Shima Zarei
出 版 社：Timas Kid
代理公司：The Black Cat Agency/ ANA
页    数：96页
出版时间：2024年1月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：儿童文学

内容简介：

这是一个关于尊重差异、善良，和打破偏见的愉快冒险故事！

骑士决心已定！像他的祖先一样，他会与龙战斗，向世界展示他是多么勇敢。但为了这场史诗般的战斗，他首先得找到一条龙。

赤龙下定决心了！他会像祖先一样在洞穴里等待，等人们来到他的洞穴时，与他们战斗。但首先，得有一个人找到他居住的洞穴。而当骑士和龙对峙时，事情变得复杂起来了……

[bookmark: productDetails]作者简介：

[image: ]塞文·图巴·奥克苏（Sevin Tuba Okçu）来自伊斯坦布尔，在美国学习文学并完成了性别与文化研究硕士学位。作者在美国生活期间，对儿童出版和人权教育非常感兴趣，于是在哥斯达黎加完成了和平教育的第二个硕士学位。同时，他还在各种国际非政府组织工作。她热爱海洋、旅行和猫，长大后也从未停止过阅读儿童读物。她最大的梦想是继续为儿童和成人写作。她的著作《船上的男孩》（The Boy in the Boat）入围了荷兰ASN银行世界奖的决赛。此外，她还著有《啦啦队猫怎么了》、《雪球熊猫》、《我们寻找月亮的夜晚》、《好奇的羔羊》等书。

[image: ]（Shima Zarei）出生于1989年12月。在完成了绘画硕士学位后，她意识到自己属于孩子们的世界。她喜欢孩子们充满想象力的多彩世界，于是开始创作对她的灵魂有益的插图。她曾在许多国家为儿童读物绘制插图，致力于让孩子们得到爱与和平，学会宽容对待差异。
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turn... L wil bring them out of their hiding place.
and 1 wil do what a true knight should do.

The brave horse didn't quite share the same
feelings as the Knight though. He was not very
active in training, but the two had a strong bond.
If it was up to him, he would prefer to stay in the.
palace and eat bariey all day. The horse whinnied
softly. The Kright, on the other hand, obiivious to
the feelings of his beloved horse, settled himself
in the saddie with great happiness. He was ready
to depart.

The knight urged his horse to rear up for his
last impressive gesture. Just then, a seagull soar-
ing in the sky left the Knight an unexpected gift.
It was definitely not the right time for such a
gift... The knight's helmet was now al dirty. On a
day lie this, when he was on his way to victory,
this was such a small detail. He didn't budge an
inch and wiped his helmet with his handkerchi
Since the bird of fortune rewarded the Kright, a
great adventure truly awaited them.
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Without letting go of the last pieces of the
book, the dragon spoke with great anger:

- Who wants to
turn into meatballs
in my fire?
WHO'S
THERE?

OF course, o one had the courage to answer
such a rumble. The dragon had already started
running in the direction of the sound, wagging

its big tail..
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dered which dragons had written these books
and whether they had actually spent time with
humans. But he did not yet have the courage to
hear the answers. He couldn't say it out loud.

- I'm s0 glad I'll never see these books
again. I'm leaving. Don't ever mention this li-
brary again!

Without wating for Short Tails response, the
Red Dragon quickly made his way to the door.
Just as he was about to leave, he looked at Short
Tai's face. Short Tail looked a little hurt. Thinking
that he had been too hard on his friend, the Red
Dragon couldnt resist.

- Tomorrow, youmake @ walnut cake I
make the coffee. See you tomorrow in my cavel

He seid these words in a hurry without looking
at Short Tai's face and quickly took off into the.
sky. Short Tail watched his friend soar through
the sky.





image7.png




image8.jpeg




image1.jpeg




image2.png




image9.jpeg




